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Las perturbaciones que pueden sufrir las instalaciones radioeléctricas pueden ser 
de dos tipos:

 Las absorciones y/o reflexiones de las ondas electromagnéticas emitidas o 
recibidas por las instalación (fenómenos de reflexión, refracción o difracción en 
las paredes de un obstáculo o elemento perturbador)

 Otras radiaciones ajenas a la instalación (que pueden producir ruido, solaparse 
en el espectro de frecuencias, modular la señal aeronáutica en el espacio, etc.)

Elementos clave a tener en cuenta

Reflexión
Difracción

Refracción
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Descripción del riesgo

Perturbación de la señal en el 
espacio (obstáculos o fuentes 
de radiación electromagnética)

Recepción de una señal 
alterada por los equipos de a 
bordo de la aeronave

Alteración de la trayectoria del 
avión (desvío respecto de la 
trayectoria nominal)
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Para poder lograr el objetivo anteriormente descrito existe:

1. Normativa de aplicación (ER + IR + AMC + CS + GM)

2. Instrucciones Técnicas desarrolladas por AESA (ITG e ITE)

3. Cuestionarios desarrollados por AESA para verificar el cumplimiento de los requisitos

4. Criterios establecidos en la Coordinación de Seguridad de Aeropuertos

5. Posibilidad de consultar a los miembros del equipo de inspección + Jefe de 
Departamento + Jefe de División + Reuniones de coordinación
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Los  requisitos de aplicación son los siguientes:requisitos aplicables

ADR.OR.E.005 
Manual de 
aeródromo

AMC3 
ADR.OR.E.005 

Manual de 
aeródromo
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ADR.OR.E.005 Manual de aeródromo

(a) El operador aeroportuario debe establecer y mantener un manual de 
aeródromo

AMC3 ADR.OR.E.005 Manual de aeródromo

(a) El manual de aeródromo debe tener la siguiente estructura

PARTE E — DATOS DE LOS PROCEDIMIENTOS DE OPERACIÓN DEL AERÓDROMO, SU 
EQUIPAMIENTO Y MEDIDAS DE SEGURIDAD

27. Procedimientos para la protección del radar y otras ayudas a la navegación, control de 
actividades y las tareas de mantenimiento del campo de vuelos en las inmediaciones de 
estas instalaciones.
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 Definir medidas y actuaciones para evitar accesos indebidos a las áreas próximas a las 
instalaciones radioeléctricas aeronáuticas que puedan alterar su normal 
funcionamiento.

 Definir medidas y actuaciones para garantizar que no se producirán interferencias en el 
funcionamiento de las instalaciones radioeléctricas aeronáuticas causadas por la 
elevación de estructuras, la realización de trabajos en sus proximidades o el desarrollo 
de actividades que puedan afectar a sus comunicaciones y suministros.

 El ámbito de aplicación serán aquellas instalaciones radioeléctricas aeronáuticas 
situadas dentro del recinto aeroportuario empleadas para la navegación, las 
comunicaciones y la vigilancia.

Objeto del procedimiento
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Responsabilidades
 Evaluación y seguimiento de los medios y procedimientos disponibles para evitar accesos 

indebidos a las áreas próximas a las instalaciones radioeléctricas aeronáuticas.

 Definición de las áreas de afección de las instalaciones radioeléctricas aeronáuticas.

Aquí se incluyen las zonas críticas y sensibles de los elementos del ILS, así como las 
superficies de protección definidas para radares, VOR y cualquier otra instalación 
radioeléctrica aeronáutica.

 Coordinar con los proveedores de servicios de navegación aérea (CNS y ATS) la 
planificación y ejecución de obras y tareas de mantenimiento en las proximidades de las 
instalaciones radioeléctricas aeronáuticas.

 Autorizar trabajos que se desarrollen en las cercanías de las instalaciones radioeléctricas 
aeronáuticas, o que requieran que las mismas se encuentren fuera de servicio.
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Equipos a proteger

Antenas LOC Antenas GP

VOR

RADAR

y el resto de equipos CNS …
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Áreas críticas y sensibles del LOC y GP

 El área crítica ILS es un área de dimensiones definidas que rodea a las antenas del 
localizador y de la senda de planeo en la cual se excluye la entrada y circulación de 
vehículos, incluso aeronaves, durante las operaciones ILS. Se protege el área crítica 
debido a que la presencia dentro de sus límites de vehículos y/o aeronaves ocasionaría 
perturbaciones inaceptables de la señal en el espacio ILS

 El área sensible ILS es un área que se extiende más allá del área crítica en la cual se 
controla el establecimiento y/o movimiento de vehículos, incluso aeronaves, para evitar 
la posibilidad de que ocurra interferencia inaceptable a la señal ILS durante las 
operaciones ILS. Se protege el área sensible para evitar la interferencia proveniente de 
grandes objetos en movimiento fuera del área crítica pero que normalmente estén 
dentro de los límites del aeródromo.
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Anexo 10 OACI 
(Telecomunicaciones 

aeronáuticas)

Áreas críticas y 
sensibles de los ILS 

instalados en los 
aeropuertos de Aena 

(*)

Estudio de 
simulación para la 
definición de las 
áreas críticas y 
sensibles del 

Aeropuerto de 
Sevilla

Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP

(*) Dimensiones genéricas de 
las Áreas Críticas y Sensibles en 
función de los tipos de 
aeronaves y categorías de 
operación (Siguiendo criterios 
del Anexo 10 de OACI)



13

Características 
de los equipos 
instalados en el 

Aeropuerto

Modelización de 
las aeronaves 

críticas

Introducción de 
los parámetros 

en la 
herramienta 

informática de 
simulación

Posicionamiento 
del obstáculo en 

distintas 
posiciones 

según la 
geometría del 

campo de vuelos

Obtención de los 
resultados 

(DENTRO/FUERA 
de tolerancias)

Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP

Aeronave TIPO E Aeronave TIPO D
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP

Parámetros
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Cálculo de las áreas críticas y sensibles del LOC y GP
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Elementos para evitar el acceso indebido

 Vallados perimetrales

 Cordón para la delimitación de 
las áreas criticas y sensibles

 Sistemas de aviso anti-intrusión

 Señalización adecuada

 Etc.
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Protección frente a accesos indebidos

El procedimiento debe incluir una breve descripción de las medidas y actuaciones 
implantadas en el Aeropuerto para evitar que se produzcan accesos indebidos a las zonas 
de afección de las instalaciones radioeléctricas:

 Instalación de elementos que delimiten y señalicen sus zonas de afección.

 Establecimiento de normas de circulación y formación de conductores (Información 
apropiada dentro de la obtención del PCP-AM).

 Aplicación de procedimientos de trabajos en el aeródromo (adecuada coordinación).

 Supervisión de las entidades que trabajan en el lado aire del aeródromo.
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Trabajos en el 
Aeropuerto

Proveedor de 
servicios CNS

Protección frente a accesos indebidos

Dentro de las actividades del Manual de Aeródromo que deben coordinarse con los 
proveedores de servicios CNS, se requiere disponer de procedimientos que establezcan 
interlocutores y mecanismos de coordinación para:

a) que las actividades y trabajos de mantenimiento que se realizan en el aeródromo no afecten 
al funcionamiento de las instalaciones radioeléctricas

b) en los casos donde sí se produzca afección se planifique de forma conjunta las bajas en los 
sistemas así como su puesta en servicio
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Protección frente a accesos indebidos

Los procedimientos de coordinación deben tener en cuenta:

 Coordinación en las fases de diseño y planificación de las obras y trabajos de mantenimiento 
para analizar las posibles afecciones causadas por las estructuras y movimientos de tierras 
que se plantean realizar, así como la presencia de maquinaria durante la ejecución

 Coordinación y aprobación de bajas temporales en las instalaciones radioeléctricas con 
motivo de la realización de trabajos

 Coordinación in situ de los trabajos con afección a las instalaciones radioeléctricas 
aeronáuticas y verificaciones antes de dar de baja los sistemas y antes de restaurar el servicio

 Deberán identificarse en este apartado los procedimientos de coordinación establecidos, 
junto con una breve descripción de las actividades que desarrolla cada uno, los interlocutores
por las distintas partes y plazos previstos
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